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Nagyon fontos közlés!

Az adóközösség és az ipartestület tagjaihoz!
Ismételten és nyomatékosan közöljük, hogy aki tőlünk 1932. évi január 

31-ig 
nem

hó 1-étől (az újonnan fölvettek április hó 1-étől) 1932. évi december 
szóló adóközösségi tagsági (vizsgálatmentesítő) levelet nem kapott, 
tagja az adóközösségünknek.

Minthogy a pénzügyminiszter úr rendelkezése szerint vendéglős

hó
az

adóaz 
közösségen kívül nem átalányozható, hogy mindazoknak, akik nem tagjai az 
ötödik adóközösségi évnek, üzleti bevételeiket tételesen kell jegyezniük és a 
3°/o-os forgalmi adót bélyegben naponta tartoznak leróni, amennyiben fény- 
üzési minősítésük volt, a 10%-os fényüzési adót pedig az előírt módon kell 
befizetniük.

Akik tehát már nem tagjai az adóközösségnek, azok, amennyiben még 
nem tették volna, az illetékes kerületi forgalmi adóhivatalnál jelentkezzenek, 
mert a pénzügyigazgatóság a budapesti vendéglősök igazoltatását már meg
kezdte s aki nem adóközösségi tag és a forgalmi (fényüzési) adóját a törvé
nyek rendelkezései szerint nem rója ponlosan le, azt szigorúan megbünteti.

Az adóközösségi tagok az 1932. évi január hó 1-étől érvényes új áta
lányösszegről F. é. április hó 30-ig ajánlott levélben kapnak — az eddigi befize
téseikről szóló elszámolással — értesítést.

Ezután az év végéig már senkit sem iktathatunk adóközösségünk tagjai 
közé, csupán azokat, akik olyan helyiségben nyitottak vendéglőt, amelyben 
eddig italmérési engedélyes nem volt, vagy az italmérés hat hónapig szünetelt.

Budapest, 1932. évi április hó 12-én.

BALLAI KÁROLY
titkár.

BANDL FERENC
elnök.

POPPER NOR ES UPOT RT.
TELEFON: JÓZSEF 35-9-78. - ALAPITTATOTT: 1869. ÉVBEN.

Az 1922. évi szőlő és borgazdasági kiállításon aranyéremmel kitüntetve.



Olvassuk, terjesszük lapunkat! Szerezzünk előfizetőket!
A mi naptárunk.

1932
Április

15
Péntek

Este 8 órakor vendéplösök vacsorája 
Chwalkovszky Jánosnál (Vili., József 
ucca 26.). 27

Szerda

1). e. fél 11 órakor a képesítöblzoH sáp ülése 
az ipartestületben.

1). e. 11 órakor a sepédvizspálóbizot/sáp ülé
se az ipartestületben.

Este 7 órakor Jóbarátok vacsorája Csorna 
Zsigmondnál (IX., Tűzoltó ucca 67.).

20
Szerda

D. e. 10 órakor a békéitetöblzot/sáp ülése az 
ipartestületben.

D. e. 11 órakor a képesítőblzottsáp ülése az 
ipartestületben.

Este 7 órakor ./oltárát ok vacsorája Szántó 
Fábiánnál (VIII., Gólya ucca 2.).

29
Péntek

Este 8 órakor vendéplősök vacsorája Holub 
Rezsőnél (IV., Kúria ucca 2.).

22
Péntek

D. e. 10 órakor Gundel János és id. Konuner 
Ferenc emlékét ápoló asztaltársaság ösz- 
szejövetele Potzmann Mátyásnál (VIH., 
üllői út 6.).

Nem minden mustár |

Gyártja: Gottlieb konzervgyár, Budapest, VII., 
Gizella út 24. Telefon: 967—02.

FEIN JENŐ
ii. v. pincérügynöksége, Budapest VII., Rákóczi út 
80. Telf: J. 394—64. Szakképzett szállodai és ven
déglői személyzetek elhelyező irodája. Óvadék
képes főpincérek, szobaasszonyok közvetítése.

Mosás kg. 36 fillér

100 kg. felül további engedmény. A ruha kíméle
téért az új és legmodernebb berendezés garantál. 
KIRÁLY GÖZMOSÓDA. festő és vegytisztító 
IV., Magyar ucca 3. Telefon: 851—29. Autószállitás díjtalan.

DREHER BAKSÖR
fz a hely a

Vendéglősök fOesxerxési Csoportja (fit.
részére van fenntartva.

Közleményeinket csak a forrás megnevezésével lehet átvenni. 
Cikkeket nem küldünk vissza!



VmÉGLÖ5

Mérlegeket „Gránát" és „Kubus" védjeggyel elismeri minőségben szállít
ZWARG JÓZSEF ÉS TÁRSAI mérleggyára,
Budapest, III., Szépvölgy-u. 8. Telefon: Aut. 51-5-13. Árajánlattal készséggel szolgálunk

Weiner Miksa 
palacknagykereskedő. — Mindenfajta új és hasz

nált palackok vétele és eladása.
VIII., Tisza Kálmán tér 3. Telefon; J. 342—27.

Rnniinr ágynemű- és paplanipar. VII., István út 28 
C“C1 Tel.: J. 39-2-65. Vállalja legolcsóbban szál

lodák, szanatóriumok, kórházak és penziók berendezését. Pehely
paplan, matrac és kárpitozot bútorok.

Springut Henrik “J&eresked#
Budapest VI, Vasvári Pálu. 11. Tel. A. 217-54.

Számos budapesti kávéház, étterem és vendéglő 
állandó szállítója.

fém-, ablak- és márvány- 
tisztításra a legalkalmasabb! 

Götzl Lipót „Sidol“ vegyitermékek gyára Rt. 
Telefon: 96-6-86.

ZÁHONYI L.AJOS
Géplakatos, villany-, víz-, gáz- és szivattyúszerelő 
Budapest, VI, Rózsa ucca 63 (Andrássy útnál).

Készít: mindennemű lakatosmunkát, szabadal
mazott mélykút szivattyút. Szerel: Villamos
világítást. erőátvitelt, hőtárolót, villámhárítót. — 
Vízvezetéket, egészségügyi berendezéseket, csator

názást és gázvezetéket.

ArirofáokAl kávéházi, vendéglői, íro- ^ATVereSDOl dai, mindenféle üzleti be
rendezés, lakberendezési tárgyak, ebédlők, szőnye
gek, stb. Legolcsóbb beszerzési forrása. Vesz és 
elad. Árveréseket sikeresen lebonyolít.

„MERKÚR** bútor, üzlet és beraktározás, 
RENDRE KÁROLY

VII., Hársfa ucca 1. szám. Telefon: J. 459—37.

FLASNER LAJOS, késmííves és mííköszöríís
Budapest, Vili,, József körút 17. szám

IÍRPAVI sütödéje, Budapest, I, Bors u. 1.
HUTlIU Telefonszám : Automata 503—35. 

Reggel 7 órától kezdve egész napon át:
Friss sütemények és sörstangli különlegességek.

Előkelő szállodák és éttermek állandó szállítója.

IVANCSICS JÁNOS, órás és ékszerész
Budapest, Rákóczi út 9. Telefon : 430—09.
Aranyért, brilliánsért. zálogcéduláért óriási árakat fizetek 

Zálogból kiváltott alkalmi vételek eladása.
Óra- ás ékszerjavitások.

Geduldiger Hugó
bélyegzőgyár Budapest. VI, Vilmos császár út 17. 

Telefon: 22—8—95.
Vésések. Táblák. Vignetták.

NAGY IGNÁC cikkek raktára 
BUDAPEST, VII. KÁROLY KÖRÚT 9.

Ajánlja dúsan felszerelt i aktárát, ú. m : borszivaltyúk. 
szürőgépek, palackok, parafadugók címkék stb. 

TELEFON : J. 415-15.

FővárosiSörfőzőR^T.

Fősör Maláta Pezsgő
és

Mátyás Király (világos)
sörkülönlegességei mindenütt kaphatók

Horváth Gábor
debreceni hentesárugyár leraknia. — Naponta első
rendű debreceni különlegességek.

Gyár: Debrecen, Kossuth ucca 13.
Lerakat: Budapest, Erzsébet-körút 14. Telefon.

Mészáros FÁBIÁN Hentes
Előkelő éttermek, penziók szállítója
V.. Hold u. 13. Tel.: Aut. 10-4-3

Villanyszerelést
csilláráthelyezést, antennaszerelést és javítást 
felelősséggel és jutányosán vállal : 

MOZGAY ÉS TEHEL Telefon/l 98 -20.

I 1

Szép, tartós, és így olcsó Wein és Társai lenszövőgyár
az a lendamaszt-asztalnemű, ágynemű, törülköző, törlő, Budafok, Gyár ucca 27—31. 6—96—00.
melyet nagyobb tételnél névbeszövéssel szállít: Budapest, V., Bálvány ucca 24. 2—24—86.

Kínáljon vendégeinek Gyártja: KUTASKOZMAI URADALOM, 
Kutaskoznia, Somogymegye.

Szállodában csakis ZYKLONNAL ciánoztasson I
Csökkent veszély ! — ZYKLON RT. Budapest, V., Holtán ucca 3. Telefon : 146-96

Csak hirdetőinknél vásároljunk.
93



Jól összeállított étlapról nem hiányozhat a SAJT
Ágysezlonok, garnitúrák, matracok 

MERK kárpitostól 
a legjobbak!

Budapest, VI, Hegedűs Sándor u. 15. Tel. 171-02

VAS ÉS RÉZBUTOR,
sodronyágybetétek, vendégágyak legolcsóbban. 

Javításokat szakszerűen vállalunk!

Elbert és Balázs
Gyár: VII., Hernád u. 41.

Tartós festése, iparművészeti javítása, szakszeri”! 
tisztítása, tökéletes pormentesítése. Mérsékelt árak. 
Szállodai szőnyegkarbantartás és javítás. Buda
pesti szállók állandó szállítója. MÉDER ISTVÁN 
szőnyegtisztító és javító vállalata Budapest, VII., 
Nyár u. 25—27. Tel.: J. 449-33. Alapítva 1915. 

Aranyéremmel kitüntetve.

STETTNER BÉLA 
húsüzeme Központi Vásárcsarnok 78. sz. fülke. 
Telefon: Aut. 885—84. — Ajánlja naponta frissen 
vágott marha-, borjú- és sertéshúsait a legolcsóbb 
napi áron. Bármily mennyiséget házhoz szállítok.

Tegyen egy próbát és győződjön meg. 
Tisztelt vendéglős urak szives pártfogását kérem.

Naponta friss HIMLER ÉS TÁRSA
vágású marha, borjú, sertés mészárosok, Budapest

és birkahúsok Közp. vásárcsarnok. Vámház téri főbejárat, jobbra

Kizárólag
elsőrendű áru. — Telefon:

J. 357—63

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Borpincészete
Fajborok, tömegborok, csemegeborok hordótételekben.

BUDAPEST, V., ALKOTMÁNY-UTCA 29. BUDAFOK, PETÖFI-ÚT 40. SZÁM.
Telefon: 11-5-57. Telefon: József 30-6-67.

Paplan, kárpitosáruk, vas- és rézbutor gyár
Szőnyeg, pokróc, függöny, asz
tal, ágy- és sezlonterítők, pad
ló, ajtó, ablak, és asztallapra 
filcek és posztók. Mindennemű 
kárpitos és paplan szövetek és 
anyagok, gyermekkocsik, szé
kek, nyugágyak stb. nagy vá
lasztékban.

Gichner János
Budapest,
VII, Erzsébet körút 20. sz.
Nagy képes árjegyzéket kívá
natra ingyen küldök postán és 
bérmentve.

Csak hirdetőinknél vásároljunk!
94



Iparunk mai helyzete.
Irta: Marencich Ottó, vezérigazgaló.

NEM KELL PESSZIMISTÁNAK lenni, ha 
magyar szállodaipar helyzetét 
mák mondjuk, hogy a jelenlegi, 
nem éli világválság, nem könnyít 
leemelem és velem az 
javulásnak immár be kell kövedkeznie, 
alább is amennyire az emberek 
légi helyzeten segíteni tud. mindent 
vetni, hogy az eredmény meg legyen.

Ha a látszat nem csal, máris érezhető a világ
válság enyhülése. de bármiként volna természetes, 
hogy a javulás vagy fellendülés, ha tényleg- bekö
vetkezik, oly gyors ütemben nem váirható, mint 
ahogy a visszaesés annakidején bekövet kezet t. 
Olyan konjunktúrát, mint amilyent az 1927-21) évek
ben a szállodaipar megélt, a legnagyobb optimiz
mus sem várhat és erre számítani a legnagyobb té
vedés volna. A forgalom emelkedése logikusan 
csuk lassan várható és ezért a gondteljes napokat 
korántsem éltük még ál és el kell készülve I* nniink 
esetleges további visszaesésekre is. Ezeked előrvbo- 
csájtva felvetődik a kérdés, mitévők lepyünLé

Mindenekelőtt 'megállapíthatjuk azt a tényt, 
hogy az árak esztelen és túlzott leszállítása az ide
gen forgalmat nem emelheti s nagyobb forgalmai 
nem idéz elő, ellenben az önköltségem aluli ársza
bás minden kereskedői logikával ellenkeaik s fel
tétlenül romlásba veti nemcsak az illető üzemel, 
de az ipart is. A tapasztalt túlkapás ezen a téren a 
hisztériáig fokozódott félelemnek és tudatlanság
nak köszönhető s okvetlenül szükséges, hogy ennek 
a hajszának egy közösmi megállapítandó határozat
tal elejéi vétessük. Rivalilás és eiihez hasonló ki
csinyességek ki küszöbű lésével csak az egymás 
iránti bizalom ós vállalt kötele sségek szigorú be
tartása segíthet véleményem szerint súlyos liclyze- 
I iinkön.

Az iizilelvezetés föladnia: minelig odahalni a

< 1 
rendkívül válságos- 
móg eddig soha át 

nemi könnyít a helyzetükön, 
egész világ reméli, hegy a 

vagy heg
józansága a jelen

ei fognak kö

römied kezedre ; 
galma emelkedjék 
új ötleteket hozni,

11 ló eszközökkel, hogy az üzem tör
és ezért kell állandóan új meg 

__ , amelyek a cél elérését szolgál
ják. ('éliudalos propaganda, logikusan átgondolt 
egészséges ve rsimv (és a viszonyokhoz idomított he
lyes árpolitika: azok az eszközök, amelyekéd hasz
nálnunk kell. Sokan tényleg azí hitték a jobb évek
ben. hogy a kényeleni. kiszolgálás és berendezés te
rén a tökéletesség ,,non plus ultráját44 éri ük el. de 
e l felejteti ük. hegy az idő gyors iramban halad elő
re s hogy a közönség mindig többet, és többet köve
ted a szállodaipartól. De* éppen ez bizonyítja legin
kább. hegy a legmélyebbre halé) válságok sémi tart
hatják vissza a kuliéra fejlődését.

Láljuk tehát, hogy az egész világ szállodaipa
rának feladata — léd jogosultsága érdekében — a 
modern köveitelményeknek mindemben megfeledni 
és tudatába kell lenni annak is, hegy ha ma hatá
rozóit meggyőződése szerint mindent el is követed!, 
holnap már ú j hedyzettel áll szembem.

A modern szállodás helyes ítélőképességétől 
függ, hogy a forgalom elérésére* szükséges eszkö
zöket kihasználta-e* vagy sem. de* meg kell győződ
nie* arról is. hegy az üzemi költségek csökkentése a 
megeiige élhető haláron belül megtörtént-e? 11a most 
iná r 
volt 
ke* 
belő adók és illetékek revíziója, továbbá hogy kor- 
poratír eljárások által a hatósápokat kellően fel- 
riláposítsa a közpazdasápra nézve fontos ipar hely
zetéről. Ezekben a válságos időkben igvii fontos 
még a berletszerződések és házbéreik megvizsgaia 
sa. Tekintetbe* kell venni és hangsúlyozni kell azt 
is. ami a háztulajdonosok érdekében áll. hogy a 
bórle'í. aki szakképzettségé* edlonére* ,.vis major’* foly
tán eredményi felmutatni nemi képes, minden esz
közzel segítségét kapjon magától a háztulajdonos
tól, meri a részvétienség az illető bukását idézheti 
elő.

a megfelelő eredmény mindennek ellenére mm 
elérheti'), akkor még intenzívebb eszközöket 

II igénybe venni. Ezek az eszközök az üzemet ter-

A régebbi felfogás és joggyakorlat két cselek-

MODERN CÉGTÁBLAFESTÉSZET, Vili. Vig u. 24. Telefon : J. 385-52 m | fM l\UV I I (Saját házban)
A Vendéglősök Beszerző Csoportja és a legelőkelőbb éttermek szállítója.

Borkereskedelmi és Mezőgazdasági Részvénytársaság
Vezérigazgató : 

Pincészet:
BUDAFOK, PETŐFI ÚT 16. SZÁM

Telefon : 69-6-98
K_________________________________________

Klaber Miksa 
Városi iroda :

BUDAPEST, V. ARANY JÁNOS U. IO
Telefon : 14-2-62.



jZÁLLOEAS^j^ VEKIÉGLO-Sg

vő tényezőt ismert el, a lökét és a m n nkaeröt, me
lyeknek érdekei kölcsönöseik. A szállodaipar fejlő
dése és speciáliizálódása folytán egy új tényező ke
letkezett és pedig az üzem vezetés, egy szakképzett 
vezeti) vagy igazgató személyében, aki az üzemibe 
fektetett tekintélyes tőkét kezeli. Ez a három, té
nyező joggal várhatja ténykedései felismerését, s 
(zért igazságos és szükséges, hogy ily súlyos vál
ságok idején az üzemvezetés és a munka, a tőke na
tívabb segítségében részesüljön, egyidejűleg a ha
tóságok saját érdekeiket védik, ha. arról gondos
kodnak. hogy könnyítésekkel és jóindulattal a szen
vedő ipar segítségére sietnek.

A háztulajdonosoknak meg van a. joguk, sőt 
kötelességük, hogy tőkéjüket kamatoztassák, de ez 
csak a reális értéli alapján történhetik; figyelem
be veendő, hogy a jelenlegi helyzetben a reális ér
tékek is változtak s lehetetlen, hogy értékek vesz
teségének leihét a bérlőkre, illetve üzemekre hárít
sál k á I.

A válság áthidalása csak akkor lehetséges, ha
tényező. — a valódi helyzetet tekintetbe 
saját hatáskörében

üzemvezető a költségeket összhangba hoz- 
elérhető forgalommal. Ez a felfogás nem- 

ismétel-

hozzájárul ahhoz,
mi nden 
véve, — 
hogy az 
hassa az .......... .. . o...
csak emberi értelemben méltányos, hanem 
ve, a töke és az állam jól felfogott érdeke is.

A szálloda üzletmenete szoros összefüggésben 
van az idegen- és h(‘lforgalom emelkedésével és 
esésével. Ezéirt a közlekedéisii eszközök és a szállo
dák szoros tgyütfmíílködéisle és rendezett árpoliti
kája ily súlyos forgalmi válságok idején elkerül
hetetlen. mert csakis ily intézkedésekkel lehet a. 
f<>rg;dóim leljes m égszii irését 1i1'ega kadá 1 yozn i.

Valulazárlat, útlevél- és vízumkényszer és az 
ezekkel karöltve járó kellemetlenségeik (vegzia.túi- 
rák) mindenkor a legnagyobb ellenségei voltak az 
idegen forgalomnak ós az egészséges üzletmenetnek. 
Csakis az ilyen akadályok megszüntetésével érhető 
el a várva-várt fellendülés iparunkban.

Nagyon fontos annak a megállapítása, hogy 
az ártalmas szigor (gesz forgalmi rendszerünkben 
a német minta .szerint kapta az alkalmazását. Va
gyis: mereven. Igaz, hogy a betegség azonos, de 
némely hatóság elfelejti, hogy az a nagy német 
test kitartóbb. Különösein pedig a zsönge magyar 
idegen forgalom kíván és érdemel könnyítéseket, 
amelyek bármily államérdek sérelme nélkül meg is 
ad hatók.

Hattyú gözmosó kölcsönző vállalat
Budapest. VII, Klauzél-u. 8. Telefon : J 38-5-58 és 38-5-59. 
Az ország legnagyobb gözmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezve!

Legkíméletesebb mosási rendszer !

az 
adóikat megfizethessék. , 
megvá 11óztak. Mcoliam iza- 
Kartotékok, cíniíró és szá
ki vataiokba. Csak az ado- 
kezd isimét középkori fór

elfelejteni a történelem 1a-

r - Magasfeszültségű adók.
Irta: Berger Frigyes.

Tíz elnkeiről tővel ezelőtt egy fagyos téli éjsza
kán öl dunántúli falu lakossága az utolsó szál em
berig megszökött a végrehajtás elöl. Sokan öngyil
kossá lettek. Voltak akik gyermekeiket, asszonyu
kat eladták a törököknek. Ez volt számukra 
egyetlen lehetőség, hogy

A zót a élet forrná i n k 
lódolt az adóbehajtás is. 
mológépek vonultak he a 
kulcsok mértéktelenséye 
mákat ölteni. Kezdjük 
nítását: Athén és Kóma hanyatlása, a nagy forra
dalmak. mind az elviselhetetlenné növekedett adó
terhek okozniai voltak.

Nem elég a nyers házbérnek 33.82;)%-os nieg- 
terhelése. Még el sóm szenvedtük teljesen az 5 %>-o,s 
szükségadót. Már követi a kétszer 2.;>%>-os rendkí
vüli pótlék. A fáirsulati adót 25%-os rendkívüli,pót
lékkal tetézzük. A jövedelemadó 30%-os rendkívüli 
pótlékkal duzzad. Á vagyonadó megduplázódik. Az 
illetékek után is 20%> rendkívüli pótlékot kell le
róni.

Törvényhozóink alkotmányjogi aggodalmakat 
említenek. Kékünk — egyszerű iparosoknak — 
ilyen aggodalmaink nincsenek, inért a közjoghoz 
nem értünk. De annál nyugtalanítóbbik a. gazda
sági gondjaink: miként bírja meg közgazdaságunk 
ezt a súlyos tehei’pú’óbát? Milyen forgalomcsökke
néssel válaszol a gazdasági életé Mi lesz iparunk 
fizetőképességévid ? Az adók története telve van 
szemléltető példákkal: hiába emelték az adótétele
ket, az állam bevétele mégis csökkent. Viszont volt 
pénzügyminiszter, aki a leszállított adókulcsok lé
vén tudott magasabb kincstári bevételeket elérni. 
Persze ehhez igv Colbert tehetsége kellelt. I)<* Col
bert még királyát is lakarrkosságra intette.

Az adófizető jajszavával szemben állanak 
állam ós a város 
menek ülnünk, i 
tekintetében a s. 
adók, hanem éppen fordítva, 
az ország telierbíróképessége.

Legnehezebb dolog a mértéktairtás. In dér Be- 
schriinkung zeigt síeli őrsi dér Meister, — mondja 
írnél he. Nemcsak költői alkotásokra terjed ennek az 
igazságnak az érvénye, hamm a miniszteri rende- 
letekre is. Van így biztos mérték, amelyet a had
vezérnek. az iparosnak, a pénzügyminiszternek egy
aránt szem előtt kell tartania. S ez az ember, az 
emberi 1 <•!j<^í 1 cíképcssóg. Dér Mrnsch isi das Moss 
alléi Dinge.

Miként áll a mi iparunk a válság viharában? 
A rendkívüli pótlékok minden faja végig sújt raj-

az 
szükségletei. Széchenyihez kell 

iki ezt tanítja: az adók magassága 
ükségletek nem- lehetnek irány- 

< gyed ül és kizárólag

SZENT ISTVÁN PORTER SÖR
A POLGÁRI SERFŐZDE

PÁRATLAN KÜLÖNLEGESSÉGE
Csak a magyar ipar és a magyar föld termékeit fogyasszuk!
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Tekebábuk és golyók 
„Lignum Sanctum" fából, Billiárd, dákó- és golyó
javítások legolcsóbban Schüller Károly műeszter- 

gályosnál Budapest, VIL, Miksa ucca 3.

tünk. A szálloda és vendéglő természete nagy in
gatlant, vagy házrészekéi igényel. A házadé s an
nak: rendes és rendkívüli pótlékolásai ezért különö
sen, nyomasztóa.k. Ezzel szem Inni a (jyáripar a ház
adót csak- hírből ismeri. Báír az ipartörvény szaba
tosan meghatározza iparunkban is az iparűzés gyár
szerű feltételeit, a házadómenlesség menedéke még
is távol esik a mi látóhatárunktól. A gyáripar a 
tnaga ny (Hústermékeit vámmentesen és deviza kiuta
lásokkal, vagy kompenzációkkal, vagy clearing 
egyezményekkel kapja. A mi iparunk „nyers
anyaga" az idegen, az utas. Ezeket vízumnak ne
vezett behozatali vámokkal riasztjuk el. Az eleven 
nyersanyag, az ember, e vámokra még jobban rea
gál, mint a holt nyersanyag, az áru. Es bár az áru
forgalomban a. clearingek pompásan működnek, az 
utazási forgalomban még egy clearing niegáíla po- 
dást sem tudtunk tető alá hozni.

A rendkívüli póllékolásokon kívül iparunk ki 
van szolgáltatva a községi speciális megadóztatás
nak is. Az idegenforgalmi járulék és a vigalmi adók 

i dőszerű ti enségé 1, i g; i zsági a la nságá 1 s d e rm észt ő 
hatását a városi közigazgatás nem képes átérezni.

Az állann és főváros maga is folytai szálloda 
és vendéglő ipart. Az állami szálloda (Lillafüred) 
még üzemi kiadásait sem képes bevenni, nemhogy a 
befektetett tőke kamatára, ó “ 
fásra és a dó terhekre jutna. Mi lenne ezzel a 
dóival, ha magántőke teremtette volna meg
yeiünk együtt szédülve kellene tanulnia a 
1932. M. E. rendeletét? A Közélelmózesi 
mi vendéglőinek deficitjét is est 
kell megfizetniük. Ugyanez áll a 
dára. s a. közhivatali épületekben 
gári étkezőkére is.

Ha végignézzük
meket s. ha ugyanakkor reánk riadnak 
lódó textilneműiek, elavuló gépiünk, kikopott 
nyegjeink, csorbuló porcelánjaink, repedező 
veink, ka zári tagjaink, úgy lehetetlen elűznünk 
gunktól az angolok axiómáját: „A pénzzel nem 
kenhetik nagyobb szén ncséllenség, minthogy 
lesz belőle".

é r té kcsök k onés re, f (> 1 ú j í -
szállo- 

s most 
2030— 

r.-t. ál Iá
it az adózóknak 
fővárosi szál ló

éi helyezeti „pol-

ez( kei az állami és városi iize- 
az elrongyo- • * //szó

cső- 
ma
lőr- 
adó

696 négyszögöl beíásítolt és bekerí- 
■ Cwdwll |ej| telek az ,,Olthon“-nal szemben, 
ölenként 7 pengő 50 fillér árban eladó. Németh György, 

1,, Vásárhelyi Pál u. 10.

A Budapesti Nemzetközi 
Vásár.

Most, hogy mindössze egy hónap választ el ben
nünket a Budapesti Nemzetközi Vásár megnyitásától 
és a Városliget rügyező fái között már épülnek a szí
nes pavillonok, elismeréssel és örömmel állapíthatjuk 
meg: a májusi Budapesti Vásár az idén szebb és tartal
masabb lesz, mint valaha. Amikor a lipcsei, bécsi és 
prágai vásár minden t iszteletreméltó erőfeszítés mel
lett is bizonyos területiken a kényszerű összezsugoro
dás képét mulatta, a budapesti Nemzetközi Vásár ren
dezősége sikeresen meg tudott küzdeni a nehéz viszo
nyokkal és olyan lendülettel szervezte meg a belföldi 
és külföldi érdekeltségek felvonulását, hogy az idei va
sár külső képe és a kiállításra kerülő anyag gazdagsága 
máris fél sikernek könyvelhető.

De nemcsak a vásár programja és tartalma, hanem 
a látogatók számára biztosított rendkívüli és minden 
eddigieket felülmúlt) kedvezmények is megokolják azt 
a nagyarányú érdeklődést, mely különösen a szomszéd
államokból máris mutatkozik a Budapesti Nemzetközi 
Vásár iránt. A vásárigazolrány. melynek árusítását 
már megkezdték, olyan kedvezményeket. szórakozáso
kat és kényelmességeket biztosít a májusi Budapesti 
Nemzet közi Vásár látogatódnak, a mii yenekkel még egy 
nemzet közi vásár sem lepte meg a vendégeit. A szoká
sos utazási kedvezményeket újak tetézik. A külföldi 
közönség részére a már ismerteken felül még külön 
utazási kedvezmény is áll a rendelkezésre. Háromszor 
utazhatnak olcsón Budapestről a magyar vidékre. Díj
talanul vagy 
gyógykezelési 
tás és kezelés kilenc elsőrangú 
bán és gyógyfürdőkben, '25—4(1 
gyek (Opera, Nemzeti Színház, 
rettek, orfeumok) 25 százalékos 
főváros legelőkelőbb mozgószínházaiban, hasonló ked
vezmények díszhangversenyekre, Dunaünnepéllyel kap
csolatos sétahajózásra. mindmegannyi kedvezmény, 
amely a vásárigazolvány alapján áll rendelkezésre. A 
vásárigazol vány csaknem ingyenes belépésre jogosít 
az Angolparkba, a Margitszigetre.

A legérdekesebb újítások közé tartozik az a nép
szerű egészségügyi előadássorozat, melyet az Országos 
Magyar Közegészségügyi Egyesület rendez és amely
nek keretében Magyarország legkiválóbb orvostanárai 
tartanak népszerű előadásokat a mindenkit érdeklő 
egészségügyi kérdésekről és a betegek modern gyógy
módjairól.

Az előadó orvostanárok az előadás után szeminári- 
umszerü megbeszéléseken felvilágosításokat adnak a 
hozzájuk intézett kérdésekre is. Ennek a rendkívül ta

féláru kép túri és múzeum-látogatások, 
és szórakozási kedvezmények, olcsó ellá- 

buda pesti szanatórium
százalékos sz i n há z j e- 

Kamara-Szinház, kaba- 
mozijegyek a magyar

Petőfi út 10—12. udafok Telefon: A. 69-8-01

Kérjük az ipartestületi tagdíjak sürgős befizetését!
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Z ÁLLÓ PÁS

süt

i is-sze f iiggósbi111 
ós lx‘lforgalom emelkedésével ós 

a közlekedési eszközök ós a szállo- 
vv ül t működésié ós rendezett árpoliti- 

válságok ide jóm el körül
ieket a.

vő fényezőt ismeirt el, a tökét ós a munkaerőt, me
lyeknek érdekei kölcsönöseik. A szállodaipar fejlő
dése ós speciáíizálódása folytán egv új fényező ke- 
let kezet ! ós pedig az üzemvezetés, egy szakképzet t 
vezető vagy igazgató személyében. aki az üzemibe 
fektetett tekintélyes tőkét kezeli. Ez a három té
nyező joggal várhatja lénykedóisei feiliism érését s 
ízért igazságos és szükséges, hogy ily súlyos vál
ságok idején az üzemvezidós és a munka, a tőke na- 
üvobli segítségében részesüljön, (Egyidejűleg a ha
lóságok saját érdekeiket védik, iha arról gondos
kodnak. hogy könnyítésekkel és jóindulattal a szen
vedő ipar segítségére sietnek.

A háztulajdonosoknak meg van a joguk,
kötelességük, hogy tőkéjüket kamatoztassák, de ez 
csak a reális érték alapján történhetik; figyelem
be veendő, hogy a jelenlegi helyzetben a reális ér
tékek is változtak s lehetetlen, 'hogy értékek vesz
teségének terhét a bérlőkre, illetve üzemekre hárít
sd kát.

A válság áthidalása csak akkor lehet.séges, ha 
minden tényező, — a valódi helyzetet tekintetbe 
véve, — saját hatáskörében hozzájárul ahhoz, 
hogy az üzemvezető a költségeket összhangba hoz
hassa az elérhető forgalommal. Ez a felfogás nem
csak emberi értelemben méltányos, hanem ismétel
ve, a tőke és az állam jól felfogott érdeke is.

A szálloda üzletmenete szoros 
van az idegen
esésével. Ezért 
dák szoros cg 
kája ily súlyos forgalmi 
betétien. mert csakis ily intézkedésekkel 
f< > rga 1 óim te 1 j es m egsz íí nésé t m'ega ka d á 1 yozn i.

Valutazárlat, útlevél- és vízumkényszer és az 
ezekkel karöltve járó kellemetlenségek (vegza.túi- 
rák) mindenkor a legnagyobb ellenségei voltak az 
idegen forgalomnak ós az egészséges üzletmenetnek. 
Csakis az ilyen akadályok megszüntetésével érhető 
el a várva-várt fellendülés iparunkban.

Nagyon fontos annak a megállapítása, hogy 
az, ártalmai* szigor egész forgalmi rendszerünkben 
a német minta szerint kapta az alkalmazásál. Va
gyis: mereven. Igaz, 'hogy a betegség azonos, de 
némely hatóság elfelejti, hogy az a nagy német 
lest kitartóbb. Különösen pedig a zsenge magyar 
id( gén forgalom kíván és érdemel könnyítéseket, 
amelyek bármily államérdek sérelme nélkül meg is 
ad hatót;.

vízumkényszer

I Hattyú gőzmosó kölcsönző vállalat
Budapest, VII, Klauzál-u. 8. Telefon : J 38-5-58 és 38-5-59. 
Az ország legnagyobb gázmosó üzeme, legmodernebbül újonnan berendezve!

Legkíméletesebb mosási rendszer I I

. asszonyu- 
k. Ez volt szánniukra az 

adóikat megfizethessék. _ 
niegvá 11óztak. Mechainizá - 
Kartotékok, címíró) és .szá
ki vatalokba. Csak az ado- 
kezd ismét középkori for- 

: elfelejteni a történelem ta
nítását: Athén és Róma hanyatlása, a nagy forra-

r r Magasfeszültségű adók.
Irta: Berger Frigyes.

Tíz emberöltővel ezelőtt egy fagyos téli éjsza
kán öl dunántúli la.lu lakossága az utolso szál em
berig megszökött a végrehajtás elöl. Sokan öngyil
kossá lettek. Voltak akik gyermekeiket, 
kát eladták a törököknél 
egyetlen lehetőség, hogy

Azóta élet formáink 
iódolt az a dóiból) aj fás is. 
molóigépek vonultak be a 
kulcsok m értéktelensége 
mákat ölteni. Kezdjük 

dalinak, mind az el viselhet etilénné növekedett adó
terheik okozatai voltak.

Nem elég a nyers kézbőrnek 33.825%-os meg- 
terhelése. Még el sóm szenvedtük teljesen az 5 %-os 
szükségadót. Már követi a kétezer 2.5%-os rendkí
vüli pótlék. A társulati adói 25%-os rendkívüli pót
lékkal tetézzük. A jövedelemadó) 30% -os rendkívüli 
pótlékkal duzzad. Á vagyonadó megduplázódik. Az 
illetékek után is 20%> rendkívüli pótlékot kell le
róni.

Törvényhozóink alkotmányjogi aggodaImakat 
említenek. Nekünk — egyszerű iparosoknak — 
ilyen aggodalmaink nincsenek, .mert a közjoghoz 
nem értünk. De annál nyugtalanítóbbak a. gazda
sági gondjaink: miként bírja meg közgazdaságunk 
ezl a súlyos teherpróbát? Milyen forgalomcsökke
néssel válaszol a gazdasági életé Mi í(‘sz iparunk 
fizetőképességével'! Az adók története telve van 
szemléltető példákkal: hiába emelték az adótétele
ket, az állam bevétele mégis csökkent. A iszont volt 
pénzügyminiszter, aki a leszállított adókulcsok lé
vén tudott magasabb kincstári lievételeiket (‘lérni. 
Persze ehhez egy Colbort tehetsége kellett. De Col
bort még királyát is takarékosságra intette.

Az adófizelő jajszavával szemben állanak az 
állam ós a város szükségletei. Széchenyihez kell 
menekülnünk, aki ezt tanítja: az adóik magassága 
tekintetében a szükségletek nem. lehetnek irány
adót;, hanem éppen fordítva, (gyedül ós kizárólag 
az ország teherbíróképessége.

Legnehezebb dolog a mérték fari ás. In dér Be- 
schrankung zeigt síeli erst dér Meister, — mondja 
Goethe. Nemcsak költői alkotásokra térjél ennek az 
igazságnak az érvénye, hanem a nniniszteri rende
letikre is. Van egy biztos mérték, amelyet a had
vezérnek. az iparosnak, a pénzügyminiszternek egy
aránt szem előtt kell tartania. S ez az ember, az 
emberi teljesítőképesség. Dér Menscli isi das Mass 
ullci Dinge.

Miként áll a mi iparunk a válság viharában? 
A rendkívüli pótlékok minden faja végig sújt raj-

SZENT ISTVÁN PORTER SÖR
A POLGÁRI SERFŐZDE

PÁRATLAN KÜLÖNLEGESSÉGE
Csak a magyar ipar és a magyar föld termékeit fogyasszuk!
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Tekebábuk és golyók 
„Lignum Sanctum" fából, Billiárd, dákó- és golyó- 
javitások legolcsóbban Schüller Károly műeszter- 

gályosnál Budapest, VII.. Miksa ucca 3.

lünk. A szálloda és vendéglő 1 enmészeíe nagy in
gatlant, vagy házrészeket igényel. A házadó s an
nak rendes és rendkívüli pótlékolásai ezért különö
sen nyomasztónk. Űzzél szemben a gyáripar a ház
adat csak hírből ismeri. Bán- az ipariörvény szaba
tosan meghatározza iparunkban is az iparűzés gyár
szerű feltételeit, a házadómenlesség menedéke még
is távol esik a mi látóhatárunktól. A gyáripar a 
maga nyeretermékeit vámmentesen és deviza kiuta
lásokkal. vagy kompenzációkkáI, vagy clearing 
egyezményekkel kapja. A mi iparunk „nyers
anyaga" az idegen, az utas. Ezeket vizűm nak ne
vezett behozatali vámokkal riasztjuk el. Az eleven 
nyersanyag, az ember, e vámokra még jobban rea
gál, mint a holt nyersanyag, az áru. És bár az áru
forgalomban a elearingek pompásan működnek, az 
utazási forgalomban még egy clearing meí/állapó
tlást sem tudtunk tető alá hozni.

A rendkívüli pótlékolásokon kívül iparunk ki 
van szolgáltatva a községi speciális megadóztatás
nak is. Az idegen forgalmi járulék és a vigalmi adók 

időszerűtlenség'ét, igazságtalanságát s dermesztő 
hatását a városi közigazgatás nem képes átérezni.

Az állam és főváros maga is folytai szálloda 
és vendéglő ipart. Az állami szálloda (Lillafüred) 
még üzemi kiadásait som képes bevenni, nemhogy a 
befektetett tőke kamatára, 
fásra és a dó tori leikre jutna. Mi lenni1 ezzel a 
dával, ha magántőke teremtette volna meg
vetünk együtt szédülve kellene tanulnia a 
1932. M. É. rendeletét ?

é i ■ I é k ((>k k (* 11 é s 1 ■ e, f (> I ú j í -
sznllo- 

s most 
2030— 

ivi. i'j. re na eivuei; A Közélelmezési r.-t. álla
mi vendéglőinek deficitjét is csak az adózóknak 
kell megfizetniük. Ugyanez áll a fővárosi szállo
dára s a. közhivatali épületekben elhelyezett „pol
gári étkezőkére is.

Ha végignézzük ezeket az állami és városi üze
meket s ha ugyanakkor reánk riadnak az elrongyo- 
lódó textil neműek, (‘lavuló gépeink, kikopott sző
nyegjeink, csorbuló porcelánjaink, repedező csö
veink, kazán tagjaink, úgy lehetetlen elűznünk ma
gunktól az angolok axiómáját: „A pénzzel nem tör
ténhetik nagyobb szerencséi kmség, minthogy adó 
lesz belőle".

696 négyszögöl befásított és bekerí- 
■ te(| telek az ,,Ollhon"-nal szemben,

ölenként 7 pengő 50 fillér árban eladó. Németh György,
1., Vásárhelyi Pál u. 10.

A Budapesti Nemzetközi 
Vasár.

Most, hogy mindössze egy hónap választ el ben
nünket a Budapesti Nemzetközi Vásár megnyitásától 
és a Városliget rügyező fái között már épülnek a szí
nes pavillonok, elismeréssel és örömmel állapíthatjuk 
meg: a májusi Budapesti Vásár az idén szebb és tartal
masabb lesz, mint valaha. Amikor a lipcsei, bécsi és 
prágai vásár minden tiszteletreméltó erőfeszítés mel
lett is bizonyos területeken a kényszerű összezsugoro
dás képét mutatta, a budapesti Nemzetközi Vásár ren
dezősége sikeresen meg tudott küzdeni a nehéz viszo
nyokkal és olyan lendülettel szervezte meg a belföldi 
és külföldi érdekeltségek felvonulását, hogy tíz idei va
sár külső képe és a kiállításra kerülő anyag gazdagsága 
máris félsi kérnék könyvelhető.

De nemcsak a vásár programja és tartalma, hanem 
a látogatók számára biztosított rendkívüli és minden 
eddigieket felülmúló) kedvezmények is megokolják azt 
a nagyarányú érdeklődést, mely különösen a szomszéd
államokból máris mutatkozik a Budapesti Nemzetközi 
Vásár iránt. A vásárigazol rám y, melynek árusítását 
már megkezdték, olyan kedvezményeket, szórakozáso
kat és kényelmességeket biztosít a májusi Budapesti 
Nemzetközi Vásár látogatóinak, amilyenekkel még egy 
nemzet közi vásár sem lepte meg a vendégelt. A szoká
sos utazási kedvezményeket újak tetézik. A külföldi 
közönség részére a már ismerteken felül még külön 
utazási kedvezmény is áll a rendelkezésre. Háromszor 
utazhat nak olcsón Budapest rőt a magyar vidékre. Díj
talanul vagy 
gyógykezelési 
tás és kezelés 
bán és gyógyfürdőkben, ‘25—40 
gjek (Opera, Nemzeti Színház, Kamara-Szinház, kaba
rettek. orfeumok) 25 százalékos mozijegyek a magyar 
főváros legelőkelőbb mozgószínházaiban, hasonló ked
vezmények díszhangversenyekre, Dunaünnepéllyel kap
csolatos sétahajózásra, mindmegannyi kedvezmény, 
amely a vásárigazolvány alapján áll rendelkezésre. A 
vásárigazolvány csaknem ingyenes belépésre jogosít 
az Angolparkba, a Margitszigetre.

A legérdekesebb újítások közé tartozik az a nép
szerű egészségügyi előadássorozat, melyet az Országos 
Magyar Közegészségügyi Egyesület rendez és amely
nek keretében Magyarország legkiválóbb orvostanárai 
tartanak népszerű előadásokat a mindenkit érdeklő 
egészségügyi kérdésekről és a betegek modern gyógy
módjairól.

Az előadó orvostanárok az előadás után szeminári
umszerű megbeszéléseken felvilágosításokat adnak a 
hozzájuk intézett kérdésekre is. Ennek a rendkívül ta

féláru képtári és múzeum-látogatások, 
és szórakozási kedvezmények, olcsó ellá- 
kilenc elsőrangú budapesti szanatórium

százalékos szinházje-
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nulsagos és hasznos előadássorozatnak részletes prog
ramját lapunk egyik legközelebbi számában közöljük.

E rövid áttekintésben a május 7—16. között ineg- 
lartandó Budapesti Nemzetközi Vásár programjának 
csak a h*gfontosabb pontjait ismertetjük. Lesz még al
kalmunk a többiről is megemlékezni. Most még csak 
két fontos tudni valót közlünk: azt, hogy a pengő vá
sárlóereje Magyarországon az utóbbi időben örvende
tesen megnövekedett és a külföldi látogató már ezért is 
jó] jár. ha ezúttal minél hosszabb időt tölt Magyaror
szágon. A másik különleges meglepetése a budapesti 
vasarnak a rádióüzenet közvetítés. A vásár minden ki
állítója és látogatója személyesen mondhatja mikrofon
ba üzeneteit üzletbarátainak és otthonmaradt hozzá
tartozóinak. Egy félperces üzenet díja csak 1.50 pengő, 
de természetes, hogy aki akar tovább is beszélhet 
ámbár egy félperc alatt 40 szót lehet elmondani.

újkori költőinknek bordalait és a borral foglalkozó 
költeménytűt közli, hogy végül a magyar borgazdaság
nak vázlatos történetét adja.

■
A bor az ember életében.

100.000 pengő az 1932. évre az idegenforgalmi 
járulék.

Az idegenforgalmi járulék régóta vajúdó kér
désében a belügyminiszter a főváros költségvetésé
vel és fellebezósiinkkel kapcsolatosain döntött és a 
járulékot 1932. évre engedélyezte. A járulék össze
géi az előirányzott 200.000 pengő helyett annak fe
léin n. évi 100.000 pengőben állapította fineg.

A főváros pénzügyi osztálya a közgyűlés jó
váhagyását fenntartva, felkérte szállodai szakosz
tályunkat a 100.000 pengőnek egyes szállodákra va
ló kivetési* tekintetében javaslattételre.

sza koszt á ívunk

Irta: Osztróvszkyné dr. Néniét h Ágnes.

A Magyar Szőlősgazdák Országos Egyesületének 
30 éves jubileuma ünneplésével egyidejűén, mint az 
egyesületnek kiadványa, jelent meg Osztróvszkyné dr. 
Németh Ágnes ismert szakírónőnek tollából „A bor az 
ember életében** c. könyve. Terjedelme 4 műmelléklet
tel 2*24 oldal. Ara 5.— pengő. Kapható a Borászati Lapok 
könyvosztályában és a ..Pátria** irodalmi vállalatnál 
(Budapest. IN.. Üllői út 25.). valamint minden könyv
kereskedésben.

Osztrovszkyné dr. Németh Ágnes nem kis fáradtság
gal állította össze könyvét, megismertet ve a bornak a 
szerepét az emberi élet összes vonatkozásaiban.

Ismerteti könyvében a régi idők szőlőművelési mód
jait. ugyanakkor kitér a borfogyasztásnak általános 
szokásaira is. Érdekes része a könyvnek az a fejezet, 
amely az emberiség vallásos életével kapcsolatosan ve
zeti le a bor döntő szerepét az emberi életben. Tény
leg el kell hinnünk azt. hogy a bornak valami egészen 
különös, magasabb rendeltetése van az emberi életben 
akkor, amikor a vallásos érzés legbelsőbb borjait 
hozza rezgésbe. A könyv áttekinthetően és érdekesen 
világít bele abba a kérdésbe is. hogy a következő feje
zőiben a bornak közgazdasági, illetőleg kereskedelmi 
lontossagat ismertesse a régmidi időktől kezdve a mai 
napig. Döntő fontosságú és érdekességű fejezel a 
könyvben a bornak, mint orvosságnak és tápszernek 
ismertetése, amely fejezetben nemcsak külföldi orvo
sok véleményét közli, nemcsak az ókori orvosi és gyó 
g.vító módokat, hanem a magyar orvosi kar kiválósá
gainak véleményét is ismerteti a bor jótékony hatását 
illetőleg. Az irodalom és művészeinek borral kapcsola
tos megny ílvánnlásai képezik a következő fejezőinek 
tartalmát, amelynek során úgy klasszikus, mint pedig

A járulók kérdésével szállodai 
legközelebbi ülése foglalkozni fog.

rendes havi iilé- 
jegyzőkönyv hi- 

előljárósági tag és l*ot z-nian n 
tá rgyalása

Az elöljáróság ülése.
Elöljáróságunk e hó 6-án tartotta 

sót Keszey Vince elnöklete alatt. A 
telesítésére Híréi Dénes
Mátyás pénztáros kéretett fel. Napirend 
előtt (*lnök bejelentette az elöljáróságnak, hogy a közel
múltban az ipartestiilel részéről egy kisebb küldöttség 
kereste* fel a kereskedelmi minisztert, hogy a vendég
lősipar sérelmeit fellárva, azoknak sürgős megszűnteté
sét kérje.

Elnök közölte az elöljárósággal, hogy eljárt a bel
ügyminisztériumban is. ahol azt kérte, hogy a Buda
pesti Nemzetközi Vásár idejére (1932. május 7-től 1932. 
május 16-ig) engedélyezzék a vendéglők tzenélési és 
nyitvatartási záróráját éjfélutáni 4 óráig. A kérelem 
jelenleg tárgyalás alatt van. eredmény esetén intéz
kedni fog. hogy a tagok kellő időben értesül jenek a 
zenélési és nyitvatartási idő meghosszabbításáról.

Tekintettel arra, hogy az ipartest illet kebelében 
működő képesítőbizottság összeáll ításábán h iányos, 
arra kérte elnök az elöljáróságot, hogy a bizottságot

THONET-MUNDUS
EGYESÜLT MAGYAR HAJLÍTOTT FABÚTOR
GYÁRAK RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. BUDAPEST 
IV., VÁCI UCCA ll/a.

Csak hirdetőinknél vásároljunk!

Hajlított fabútorok 
és kertiszékek kávéházak, vendéglők, 
szállodák számára, közismerten leg- 
elsőrendű kivitelben.
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egészítse ki. Elnök javaslatát el fogadva, az elöljáróság 
a képesítési ügyek elbírálására a. következő bizottsá
got küldötte ki: Elnök Bandi Ferenc. alelnök: Móló
ik Ferene, tagok: Babicz Gyula, Bandi József, Biró 
Dénes, Beer László, Dénes Márton. Holub 1 ’ezső, Kiéin 
János, Kurz Béla, Kutassy Lajos, 7’ohv/ Lajos és Patz 
Antal.

A péeeli Otthon épületének nyár alkalmára való 
hasznalasara elnök javasolta, hogy napi és személyen
kénti 2 pengő 40 fillérért ipartestiilet iink (tag-jaj és 
azok családtagjai valamint iparunk alkalmazottai csa
ládtagjaikkal az Otthonban nyaralhassanak. Az elöljá
róság elnök javaslatához egyhangúlag hozzájárult.

Napirendre útterve leiolvastatott a kereskedelem
ügyi miniszternek 1931. évi 152.288 számú rendeleté, a 
képesítéshez kötött iparágakban és a gyári üzemekben 
I oglalkoztathato tanoncok legmagasabb létszámáról. 
Az elöljáróság a rendeletet tudomásul vette.

Bemu t a Itatott a polgármesternek f. é. III. 19-én kelt 
33.402—1932.—XV. ii. o. sz. határozata, mellyel megálla
pította. hogy ipartestületünknek 1932. évi február hó 
17-én megtartott rendes évi közgyűlése az ipartestiilet 
alapszabályai szerint hivatott egybe és tartatott meg, 
illetve, hogy a közgyűlési határozat ellen az érdekel
lek részéről a törvényes határidőn belül jogorvoslat 
nem adatott be, miért is a közgyűlésről felvett jegy
zőkönyvet jóváhagyólag tudomásul vette.

Felolvastatott a X. kerület elöljárójának 1330 1 
1931. kihág. számú ítélete, mellyel Orbán Ferencné sz. 
Verzál- Máriát, (X., Pongrác/, út 17. K. épület 13. sz.) 
azért, mert iparigazolvány nélkül a kifőzőipart gya
korolta 20 pengő pénzbüntetésre ítélte.

Gundel Károly az ítéleti részhez hozzászólva, 
kérte az elnökséget, járjon el a Polgármester úrnál és 
a vendéglős ipar súlyos helyzetére való hivatkozással 
kérje, hogy az iparkihágási ítéleteknél magasabb pénz
bű n te léseket alkalmazzon.

Magyar Munkások Orszá- 
Ettermi és Kávéházi Alkal- 
megkeresése melyben beje- 

erkölcsi és anyagi támo-

Tudomásul szolgált a 
gos Szövetsége Szállodai, 
mázolták Szakosztályának 
lenti megalakulását, egyben 
gatást kér az ipartestülettől.

A ligeti tánchelyek vigalmi adóátalányozását ille
tőleg az elnökség (‘ljárt a polgármester úrnál és kérte, 
bogy a ligeti vendéglősök által rendezett láncalkalmak
kor. a tánc után is átalányban lehessen a vigalmi adót 
havonta leróni. Németh Aladár alelnök a tárgyhoz 
hozzászólva felemlíti, hogy az plmúlt esztendőben az 
egyik nagyszálloda a tánc után átalány összegben fi
zethette a vigalmi adót. A vigalmi adóról alkotott fő
városi szabályrendeletben nincs arról intézkedés, hogy 
a tánc után a vigalmi adó nem átalányozható. mégis a 
főváros a szabályrendeletre való hivatkozással utasí
totta el az ipartestület azon kérelmét, hogy a tánc
mulatságokon résztvevők vigalmi adója átalányozás 
útján legyen fizethető. Kérte, hogy az elnökség járjon 
el a fővárosnál, hogy a táncmulatságokon résztvevők 
után a vigalmi adót átalány összegben is lehessen fi
zetni.

DUNA
dessertkülönlegességei, kekszei és ostyái 

minőségével és kivitelénél fogva első helyen vezet. 
Képv. Vitroel Tivadar, Tel..- 315—11.

„Ahol talál 
Biztos halál“SHELL

rovarirtóSHELL
padlóbeereszíő 
és 
padlóolaj
ideális tisztítók és pormentesitők.
Kapható minden szaküzletben.

A 
akció

kőbányai sörgyárak által rendezett 100.000 ebéd- 
beszámolójánaik ismertetése után felolvastatott 

a Magyar Újságírók Egyesülete köszönőlevele, melyben 
hálásan megköszönik 200 pengő adományunkat, amelyet 
segélyalapjuk javára adományozott az ipartestiilet.

Felolvastatott még dr. Halló. Aurél kereskedelmi 
miniszteri tanácsos levele, melyben üdvözlésünket kö
szönte meg.

A párizsi nemzetközi áruminta vásár (1932. május 4— 
18-ig), idejében május 11-én rendezendő bornapra szóló 
meghívó ismertetése után, az indítványok tárgyalására 
került a sor.

I biin István arra kérte az elnökséget, járjon el a sör 
gyáraknál, hogy az 18-os söröshordókat ne vonják kí 
a forgalomból s a sört 1/8-os hordókban továbbra is 
szállítsák, mert a csekély sörfogyasztás mellett indoko
latlan lenne a kisiirtartalmú hordóknak a forgalomból 
való kivonása.

Pata! Lajos arra kérte az elnökséget, hogy a sörgyá
raknál járjon el ós eszközölje ki. hogy szaporítsák a 3 
literes üvegek számát, amelyben az úgynevezett ..rádió 
sört“ szállítják, mert ezen sörök szállításában bizonyos 
neliézségeket tapaszia 11.

Több kisebb ügy elintézése után az ülés véget ért.

Ipaitestiiletünk küldöttsége a kereskedelemügyi 
miniszternél.

ipartest illetünk részéről kisebb küldöttség’ kereste 
fel dr. Kenéz Béla kereskedelem ügy i miniszteri. hog\ 
a vendéglős ipar sérelmeit feltárva, azoknak sürgős 
megszűntetését kérje. A küldöttséget Keszey Vince el-

Tudja, miért van a „Keszler-kávé“-nak sikere? 
Mert árban olcsó, minőségben a legjobb. 

Keszler kávépörkölde
VI. GRÓF ZICHY JENŐ UCCA 15. Telefon: 222-08.

Gondoljunk jövőnkre: lépjünk be a iiyiigdíjegyesiihdiinkbe!
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nők vezette s abban resztvettek Démusz János, Gundel
Károly, Malosik Ferenc, Mareneieh Ottó és Németh 
.Madár. Keszey Vince elnök feltárta a ininisz-ternek a 
vendéglős ipar egyik legégetőbb sérelmét, a főváros te
rületén elhatalmasodott boresempészést s kérte, hogy 
állítsa vissza a régi állapotot, amikor vonaton kézi
poggyászként csak 5 liter bort volt szabad szállítani, 
valamint szigorú intézkedéseket kért a minisztertől arra 
nézve, hogy a vasúti személyzetet tiltsa el a borbatyu- 
zástól. Tolmácsolta az ipar azon kívánságát, hogy a 
módosított fővárosi szabályrendelet életbeléptéig a ki

kívül a megállapított tanidő lejárta előtt olyan időben 
szűnik meg. midőn a tanonc segéd vizsgálatra még nem 
bocsátható s a tanoncnak megfelelő elhelyezése más
képen nem biztosítható, továbbá, ha a szülő saját egye
nes leszármazóját, mostoha vagy örökbefogadott gyer
mekét akarja tanoncnak beállítani. A rendelkezés 1932. 
április hó 10-én lépett életbe s a hatálybalépéskor ér
vényben levő tanszerződéseket nem érinti.

főző- és penzió i pa rjogosítvá n yok kiadása felfiiggesz-
(essék.

A szállodai és vendéglői alkalmazottak munkaköz
vetítésének, szabad napjának valamint munkaidejének 
rendezése kérdésében ugyancsak előadta az ipar véle- 
ményes jelentését. Végül arra kérte a küldöttség a mi
nisztert. hogy a kiadandó szikvízrendeletben ne nehe
zítse meg a szikvíztank használatát.

Mareneieh Ottó a vízumkényszer és a valutakorlá
tozások megszüntetéséhez kérte a miniszter támogatá
sát.

A miniszter megértéssel fogadta a küldöttség kérel
meit és ígéretet tett, hogy azokat a lehetőség szerint 
teljesíteni fogja.

Kérelem.
A magyar írók helyzetének mostohasága katasztro

fális méreteket öltött. A gazdasági válság oly áldozato
kat követel tőlük, amely nemcsak (‘gyesek, hanem a csa
ládoknak is végső pusztulását jelentette. Az írók Gaz
dasági Egyesületének elnöke Pakols József országgyű
lési képviselő az írók szociális helyzetének feljavítá
sára menzát akar a közeljövőben felállítani. Amíg ezt 
a nagy célt (déri és menzája keretében (dláthatja azo
kat az írókat, akik nélkülöznek, arra kéri a fővárosi 
vendéglős társadalom tagjait, hogy inyyen ebéd és va
csora ellátás felajánlásával siessenek segíteni egy-egy 
ínségbe jutott író sorsán. A felajánlott ebédeket, eset
leg vacsorákat kérjük ipartestületünk 
bán vagy telefonon (Aut.

irodájának írás-
811 52) bejelenteni.

Korlátozások a szorződtethethető tanoncok 
létszámánál.

A Buda pest i Közlöny f. évi április hó 2-án megje
lent 74. száma közölte a kereskedelmi miniszternek 
1931. évi 152.288. számú rendeletét a képesítéshez kötött 
iparágakban és gyári üzemekben foglalkoztatható ta 
noncok legmagasabb létszámáról. A rendelet szerint, ha 
a munkáltató segédet egyáltalában nem. vagy kettőnél 
többet rendszerint nem foglalkoztat, legfeljebb két ta- 
uoncot. ha pedig kettőnél több segédet foglalkoztat, 
minden további rendszerint foglalkoztatott két segéd 
után legfeljebb egy-egy tanoncot, tehát négy segéd fog
lalkoztatása esetében legfeljebb három tanoncot. hat 
segéd foglalkoztatása esetében legfeljebb négy tanoncot 
és így tovább, alkalmazhat.

Annak megítélésénél, hogy a munkáltató rendsze
rint hány segédet foglalkoztat, azt kell számításba ven
ni. hogy az évnek nagyobb részében hány segédet fog
lalkoztat. Az időszakos üzemeknél, amelyek csak az év
nek bizonyos szakában állanak munkában, a segédek
nek azt a számát k<*II figyelembe venni, amely az idő
szakos munka tartamának nagyobb részén át meg van. 
A rendelet hatálya alá tartozó munkáltató a rendeletnek 
életbelépése után újabb tanszerződést csak annyiban 
köthet, amennyiben tanoncainak léi szú ma ezzel a meg
szabottnál magasabbra nem emelkedik. Ha azonban va
lamely tanonc tanidejének betöltéséig már csak három 
hónap van hátra, a munkáltató az ilyen tanoncnak a 
tauviszony befejezése után szükséges pótlására új ta- 
noncot már ez alatt a három hónap alatt is alkalmaz
hat.

A megszabott korlátozás alól az iparhatóság kivé
telt engedélyezhet, ha a tauviszony a tanonc hibáján

Nyaralni lehet a pereli Otthonban.
A teljes komforttal berendezett Szállodások és 

Vendéglősök Otthonában ipartestületünk tagjai, vala
mint azok családtagjai, az arra érdemes szállodai és 
vendéglői alkalmazottak családtagjaikkal előjegyezhe- 
tők nyaralásra. Teljes napi lakás és ellátás, ágynemű 
használattal személyenként 2 pengő 40 fillér. A szép 
kilátással rendelkező Otthon-épületben minden szóra
kozás megtalálható, a nyaraló környéke kellemes kirán
duló hely. A nyaralásra előjegyzéseket elfogad az ipar
testület a hivatalos órák alatt.

Megbízható férfi és női alkalmazottakat a Ma
gyar Királyi Állami Munkaközvetítő Hivatal 
(VITT,, József ucca 33. Telefon: József 35-3-88) díj
talanul közvetít állandó vagy kisegítő szolgálatra.

írek f 
Icozlener^eic

Gundel Károly a Magyar Szakácsok Köre 
védnöke.

A Magyar Szakácsok Köri* március hó 17-én tar
totta évi közgyűlését, amelyen a szokásos tárgysoro
zat hdárgyalása után Bereezky László elnök méltatta 
azt a nagy tevékenységet, amelyet a Kör újjászervezé
se és a Mayyar Szakács c. gasztronómiai lap újra in
dításában (Inadéi Károly kifejtett. Nagy nevű védőnk, 
néhai (íliick Frigyes helyébe mondta Bereezky — 
senkit sem találhatunk, aki ezt a tisztséget méltóbban

Nupellenző szerkezetek 
készítése <’*s .javítása Eckmayer István lakatosáru 
és rodönygyár. Budapest, VI. Vörösmarty u. 47.

Telefon: 22-0-54

Festett falak, tapéták, platánok 
tisztítása szakszerűen gyorsan és olcsón! Anyag
eladás. Díjtalan bemutatás. Corvin vegyészeti, 
fal- és tapétaradirozó vállalat VIT, Szövetség u. 27, 

Telefon: 321—452.

Az alkalmazottak be- és kilépését jelentsd az I partostiilethen!
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betölthetné, mint Gundel Károly, aki mindenkor dísze, 
értéke a szállodás és vendéglős iparnak s aki, mint 
munkáltató is, mindig méltányos volt munkásaival 
szemben. Ezután fölkérte, hogy vállalja, el Gliick Fri
gyes örökét s mint a Magyar Szakácsok Köre Védője, 
irányítsa továbbra is azt a szakmunkásságot, amelyet 
a Kör kifejt. Gundel Károly egyszerű, de meleg’ sza
vakkal köszönte meg’ ezt a meg’tisztelóst. Mindenkor 
örömmel foglalkozott gasztronómiai problémákkal — 
mondotta — s nagyon becsüli és értékeli azt tevékeny
séget, amelyet a Kör eddig is, a jelen mostoha körül
ményei között kifejtett. Dolgozzunk tovább együtt, 
vállvetve s majd eljön az idő, mikor kedvezőbb szelek 
fogják dagasztani a Kör vitorláit, amely egyben a ta
gok erkölcsi és anyagi helyzetének javulását is fogja 
eredményezni.

Este 120 résztvevővel társasvacsorára gyűltek 
össze a közgyűlés vendégei, amelyen új ételalkotáso
kat tálaltak föl.

Az „Idegenforgalmi Tudósító0
címen az Országos Magyar Idegenforgalmi Tanács 

a magyaron kívül angol, francia, német és olasz nyel
ven most indította meg sajtóorgánumát. Az eddig meg
jelent számok mutatják, hogy valóban szükséges volt 
ennek a lapnak a megindítása, mert szerintünk az ösz- 
szes idegen forgalmi jelentőségű események, kezdemé
nyezések közlése, a hírek és cikkek nagyon előfogják 
segíteni a helyes értelemben vett idegen forgalmi bel
ső szellem kialakulását, továbbá az érdekelt tényezők 
és iparok hiteles és megbízható értesüléseket szerezhet
nek általa, amely főképpen a gyakorlati és üzleti vonat
kozásban lehet igen hasznos.

A magunk részéről örömmel fogadjuk új laptár
sunkat és szívből köszöntjük annak érdemes szerkesz
tőit dr. Miklós Elemért és lapunk kiváló munkatársát, 
Tábori Kornélt, akik lelkes tevékenységükkel és buz- 
góságukkal az idegen forgalom terén sok becses szol
gálatot tettek.

Lapunk hasábjain többször kifejeztük már. hogy 
az idegen forgalmi feladatok között egyike az első a 
vízum eltörlése. Nagyon szeretnénk, ha az Idegenfor
galmi Tanács és lapja ezen a téren hathatós segítsé
get nyújtana a vízumellenes frontnak s minden kínál
kozó alkalmat megragadna, hogy a magyar kormányt 
végre ezen általános közóhaj és közszükség honorálá
sára bírná.

Mi újság' a borpiacon?
A borpiacon a helyzet változatlan, az árak a leg

utóbbi szilárdulás óta újabban nem emelkedtek. Bel
földön mind a kereskedők, mind a vendéglősök kisebb 
nagyobb tételeket vásároltak raktárra. Külföldi forga
lom deviza nehézségek miatt csak kis mértékben indult 
meg. z\ könnyebb borfajták a párlat főzés következté
ben fogyófélben vannak. Borárak az alföldön 12%%-os 
(malligand) fehér és kadar 16 fillér; 13K%-os 20—22 
fillér; 14L%-os 24 -25 fillér, //eres menyében: 121ó%-os 
kadar 16 fillér, 12%%-os rizling 13—20 fillér; otelló vörös 
18—20 fillér. Tolna menyében: jobb minőségű fehér, ka
dar- és vörös borok 16—20 fillér. Zala menyében: Ba
laton Füred, Révfülöp, Badacsony stb. asztali borok 35 
fillér; 14%-os fehér 44—50 fillér. Baranya vármeyye 
területén: Pécs, Siklós. Villány. Nagyharsány stb. 
könnyű fehér és siller borok 10 12 fillér literenként.

tffg" ügyeljünk g címre 8 TM

Jégszekrények,kor- éos„®®,kimé,<í hésziiléhek
STÍLLÉR ARTHUR

Budapest, VII., Dohány ucca 31. Telefon. J. 413—70. 
Állandó nagy raktár mindenféle méretben. — Kedvező 
fizetési feltételek, gyári árak. — Javítások olcsón, és 
pontosan eszközöltetnek. Kérjen árjegyzéket!

Prima ó és újborok 16—20 fiiér. Tokajheyyalja: Mád 
Tállya, Tokaj, Olaszliszka, Tolcsva stb. söntés borokat 
korcsmárosok vásárolnak 35—45 fillérért. Édes szamo
rodni, jobb minőségű, 80—85 fillér. Ásszá 1930-as 2 put- 
tonos 1.20 fillér, 4 puttonos 2.40 literenként. Fehér me
nyében: Móron, Csókán. Csákberényben stb savanyítás 
nyári borok 20—22 fillér, ó prima, édes árú Móron 38— 
45 fillér.

Aszner József kettős jubileuma.
1 partestüleliink vendéglős tagja, .Iszner József áp

rilis 9-én ünnepelte vendéglői ipari önállóságának 45. 
éves, valamint házasságának 25. éves fordulóját. Ipa
runk érdekes tagja önállósága alatt majdnem az összes 
világrészeket bejárta, hogy ipari gyakorlatát tökélete
sítse.

Borértékesítő szindikátus létesül Szlovenszkón.
A „Národni Politika** jelentése szerint a húsvéti 

ünnepek után megkezdődtek a csehszlovákiai borérté
kesítési szindikátus megszervezésére irányuló tárgya
lások. A szindikátus a szlovenszkói bortermelők szövet
ségének kezdeményezésére létesülne, amely a legerősebb 
ilynemű szervezet. A létesítendő szindikátusban a bor-

Berndorfi Fémárugyár
KRUPP ARTHUR R.-T.

magyarországi fióktelepe
B U I) A P E S T,

IV. kér., Váci ucca 4. sz.

Csuk a magyar és a magyar föld termékeit fogyasszuk!
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Régi márványsirkövek 
ujjáfaragva és csiszolva a forgalmi ár feléért! Uj feke
te és szürke gránitsirkövek gyári árban, igen olcsón 
Szabó és Zanotti
X, Kőbányai út 43b. Telefon József 40—4—33. Villamos 
megálló az Északi főműhelynél.

Allandó nagy rak
tár minden méret
ben Kedvező fi
zetési fe'tételek. 
Olcsó ár Jégszek
rények pontos ja
vítása Kérjen 
árjegyzéket!
Lerakat: Debre
cen, Hatvan u. I.

termelők, borkereskedők kiildötlein kívül a pénzügy-, 
földművelésügy i és kereskedelemügyi minisztériumok 
megbízottai is helyet foglalnának. A szindikátus célja 
a borarak stabilizálása és ama nagy különbség- kiküszö
bölésé. amely a bor termelői kereskedelmi ara és detail 
ara között mutatkozik. A szindikátus ezen kívül a bor
behozatal kérdéséit is szabályozná, végül fontos szerepe 
.jutna a borra vonatkozó (örvények unifikálása terén is. 
Általános az a nezet. hogy a Szlovenszkón érvényes sze
relési és cukrozási tilalmat ki kell terjeszteni a törté
nelmi országokra is.

A debreceni vendéglősök közgyűlése.
Igen nagy érdeklődés előzte meg a vendéglősök 

dei tisztújító közgyűlését, mert ettől a választástól 
liiggött a szakosztály békés egyiittmíiködése. Hosszabb 
'dó óta felbomlott a békés egyetértés a vendéglősök 
között éppen a mai válságos gazdasagai helyzetben, ami 
legsúlyosabban éppen a vendéglősöket érinti, mikor 
éppen a legnagyobb összetartásra volna szükség-.

A vendéglősök egymásra találtak és elismerésre 
méltó egyetértéssel egyhangúlag választották meg az 
új tisztikart.

> _

A tisztújító közgyűlés legfontosabb pontja az elnök 
személyének megválasztása volt. A vendéglősök tom
boló lelkesedéssel egyhangúlag Németh Lajost válasz
tottak meg erre a fontos pozícióra, akit nagy szaktu
dása. agilitása es köztiszteletben álló egyénisége pia 
desztillált erre az elnöki tisztségre. A szakosztály első
alelnöke l’osenberg Sándor lett, aki egyike legrégibb és 
lég közt iszt elet ben a I lobh szállodásoknak.

Eisenberg Dezső kávést és dr. Szilágyi Béla szál
lodást. a város igen szimpatikus iparosait választották 
még meg alelnökökiiek.

A xalasztas után a tisztikar a kövíkezóképeii ala- 
k ii 11; Diszelnökők: Kemény János. Dallmann Eerenc.

Eloljarósági és szakosztályi elnök: Németh Lajos. 
Előljárósági. szakosztályi alelnökök: L’osenberg 

Sándor. Eisenberg Dezső, dr. Szilágyi Béla.
f !l.ll<‘s.z: Dr. Xagy István.
/ ilkúr: Gaal Endre. Pénztáros: Tóth Imre. 

Számrizspálók: Ildiiig Ed... Kovács Alladár. Tliurza 
József. Iskolapondnok: Németh Nándor.

Iskola széki bizollsáyi tanok: Dallmann Eerenc. Ké
mény János, vitéz Nánási Lajos. Itosenberg Sándor. 
■Ir. Szilagyi Béla. Hamburger Arnold. Milleker Lajos. 
Xcnicth Nándor. I’öllig Ede. Tliurza József. Eisenberg 
Itezső.

['"fasztnainy: Danezinger Dezső. Goldsfein Arnold. 
Habina Eerenc. Kovács József. Makay Károly. Molnár 
Lajos. Németh Józsid’. Pattonay József. Tatár Antal. 
Nagy Sándor. Diósi Adolf, Orosz László. Géder And

rás. Görög József. Halász Mór, Krausz Lajos. Papp 
László. Mezei György. Neumann Sándor. Papolczi Béla 
Szabó Józsefnó. Varga Gábor. Zsugyel József.

Az amerikai szenátus albizottsága elfogadta a 
sör javaslatot.

Washingtonból jelentik: Az amerikai szenátus al
bizottsága elfogadta azt a törvény tervezetet, amely le
hetővé teszi a négyszázalékos sör gyártását és kiméré
sét. Az elfogadást ajánló indítvány indokolása kimond 
ja. hogy ez a törvény kilátásba helyezi az adóbevételek 
növekedését és segítségére lesz a mezőgazdaság és álta
lában az üzleti élet fellendítésének.

Óvadék sikkasztás.
Vádlott egy étterem bérlője volt és óvadék mellett 

főpincérként alkalmazta sértettet, akit szolgálati já
randóságul a kávéházi és éttermi bruttó jövedelem 2 
százaléka illetett meg. A letett óvadék miként való ke
zelésére megállapodás nem történt közöttük. Vádlóit 
az óvadékot nem az üzlet jövedelmezőségének fokozá
sára. hanem a kilépő főpincér kielégítésére 
fel. A Tábla felmentette őt a sikkasztás vádja 

használta
alól, mert

arra a jogi következtetésre .jutott, hogy a sértett l’őpin- 
cér hallgatólag hozzájárult a letett óvadéknak a vád
lott üzletében való felhasználásához. A Kúria vádlott 
bűnösségét állapítja meg:

Jogilag nem lehet kizárni, hogy vádlottnak az óva
dék gyanánt birtokába került készpénzt, mint helyet
tesíthető dolgot akár üzletében, akár egyéb célokra 
felhasználni bizonyos körülmények megléte (‘setén joga 
leheteti és ez a felhasználás csak akkor lett volna ki
zárva. ha zárt letétről lenne szó; vagyis, ha a sértett 
kifejezetten arra utasította volna a vádlottat, hogy a 
biztosítékul kapott pénzt saját 
külsőleg is felismerhető egyedi

vagyonától (dk ül ön í Ive. 
értékként tartsa őrizet

ben. Ez azonban a sértett részéről nem történvén meg;
egymagában az óvadékul adott pénz felhasználásának 
ténye még bűncselekményt nem állapítana meg. Az óva
dék felhasználása azonban csak abban az esetben tör
ténhet büntetlenül. ha az óvadékot a saját céljaira fel
használó egyénben meg van az akarat és emellett a 
felhasználás időpontjában megvan a képesség is arra, 
hogy az óvadékösszeget a letéti viszony megszűnésének 
időpontjában a letevőnek rendelkezésére bocsátani 
tudja. ((’. II. 6147—1931. Szeőke. 1932. II. 17.)

A francia bornap.
A párizsi mintavásár ez évben is. mint az időző 

észt emlők ben. egy bor na pót rendez május II-én. A midi 
évi honlapon, Taráién, az akkori l’ranciaországi föld 
mivelcsíigyi miniszter elnökölt a meghívott, résztvevők

®r,.- 1(aij,acsy «
Vili lözseLkoruf 2. szám. férfi- és nőibefegek neT

Kérjük iiz iparfesfiiliüi lugdíjnk siirjríís befizetéséi!
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ünnepségnek óri-tiszlelefére rendezett banketten. Az 
ási sikere volt,

A párizsi mintavasár elnöksége 
lődők megjelenésére igen nagy súlyt 
gél latja vendégül az idei bornapon az illetékes magyar 
jelentkezőket, hogy ilymódon is kifejezésre juttassa azt 
a rokonszenvet. amellyel mindenkor viseltetett a ma
gyarság iránt, es amely rokonszonvet nem mulasztja 
el egy alkalommal sem nyilvánítani.

Magyar szempontból is igen fontos volna, különö
sen most, hogy ez. az esemény módot nyújtana a fran
cia-magyar barátság ki mélyítésére, helyes volna tehát, 
ha az illető érdeklődők felhasználnák ezt az alkalmat 
egy csoportos kirándulás rendezésére.

Nem felesleges megemlíteni, hogy a párizsi minta
vásár borpalotáját, amely mintegy 50.1)00 négyzetméter 
területen épült, magáért a pavillonért is érdemes meglá
togatni, de eseményszámba megy még az idei vásárnak 
a beszélőgépek tízéves jubileumi kiállítása, amely visz- 
szátokintést fog mutatni eme nagyszerű találmány 
I örténefében.

a magyar érdek
helyez és készség-

A békésmegyei vendéglősök közgyűlése.
A Békésvármegyei Szállodások. Vendéglősök Ipar

társulata március hó 30-án tartotta rendes évi közgyű
lését. A közgyűlést llesicza János alelnök vezette. Meg
emlékezett néhai Madarász György elnök elhalálozásá
ról, megható szavakban mutatott rá arra, hogy az Ipar
társulat megalakításában Madarász Györgyé volt a 
főérdem és a megboldogultnak több mint egy évtizedes 
elnöki működését méltatva indítványozta, hogy (‘miéke 
jegyzőkönyvileg örökítessék meg.

A közgyűlés megilletődötten hallgatta az elnöki 
jelentést. Madarász György érdemeit jegyzőkönyvileg 
örökítette meg és dr. Vértes Andor ügyész indítványára 
elhatározta, hogy a volt elnök arcképét megfesteti és 
az Ipartestület közgyűlési termében helyezi el. E cél
ból egy bizottságot alakítottak, mely az arckép meg- 
festetésének és ünnepélyes leleplezésének ügyével fog
lalkozik.

Ezután követ kezet t a közgyűlés rendes tárgysoro
zata, melynek során a (> esztendővel ezelőtt megállapí
tott italmérési illeték mai időben való fenntartása ellen 
tiltakoztak és elhatározták, hogy mind a borfogyasztási 
adó mérséklése, mind az italmérési illeték leszállítása 
tárgyában az illetékes fórumokhoz folyamodnak.

Nagy érdeklődéssel tárgyalta a közgyűlés 
xörf/jjdrak karteljei elleni akciót és különösen a 
ség érdekében a sör árának leszállítása céljából 
hozásukat, jelentették be a
ójához tekintettel arra, hogy 
Béla, ki már két ízben felszólalt a 
ügyben további támogatást Ígért 
Még több közérdekű fontos tárggyal 
gyűlés, melyen a tag

Madarász György 
dett elnöki állást a közgyűlés a 
megbecsülése okából egyelőre nem 
az ügy vezetésével Hesicza János 
aki úgylátszik méltón fogja

Debrecenben a régi híres, jómenelű „Hungária Kávé
ház'* bérlete lejárván, 1932 májustól kezdve bérbeadó. 
értekezni dr. Farkas Ignác ügyvédnél Debrecenben. Hungária palota

Mandarin, narancs, dióbél, 
mazsola, mandula és mindenféle 
déligyümölcs legolcsóbb napi árban

Szász Vilmos, IX. Imre ucca 6. © Ielefon: 867-71.

Szállodák, vendéglők, kávéházak berendezését
és fényezését (clukkózását) ni t recel In lese anyag
gal vállalja PECSEK ISTVÁN műasztalos fa
ipari vállalata. Budapest, IX., Lil iom-ueea 52. — 

Tel.: J. 438—34.

Jélics Pál jégszekrény üzeme udapest, VII..
Kazinczy u. 6 b. 

Készít és raktáron tart bor és italmérő asztalokat, pohár
székeket, sörapparátokat, háztartási- és egyéb jégszekré

nyeket, szétszedhető rendszerűeket is.
Minden e szakmába vágó javítás jutányosán I

EXPORT És TÉSZTA
Budapest, IX, Közaktár u. 28. Telefon 87—6 — 78 

Vásároljunk közvetlenül a gyárnál: 
tarhonyát, leves és házi tésztákat, panirozót.

még a 
közön 
csatla- 

hódmezővásárhelyiek akci-
Vásárhely követi*. l\ún 

parlamentben s ez 
a vendéglősöknek, 
foglalkozott a köz

fok nagy számmal jelentek meg. 
elhalálozása folytán 

közgyűlés a volt elnök 
töltőt te

alelnököt
betölteni az elnöki tisztet.

megii véső
éin lékének 
be, hanem 
bízta meg.

Kartársaink--------------------------- a Magyarorszapi bzallodai, Éttermi es
Kávéházi Alkalmazottak, Budapest, VII., Nagydiófa ucca 3. 

Tel. : J. 352—88. hivatalos állásközvetítő irodájához.
Díjtalan közvetítő* ! Hivatalos órák d. e. 9-töl d. u. 7-ig.

I Éttermek 
kávéházak stb 
és garanciális

qIhqI/I/Q evőeszköz és fel- ÍQuítÓOQt ■ . d’|JdKKd SZolgáló tárgyak JdVIldbdl I 

sulyezüstözését vállalja. ^1%,, I 
i fémáruovár. Rnest VI. Rózsa ti. IDQ . tp.l • Qfin.fiQ 1Schulz alpakka és fémárugyár, BpestVI, Rózsa u. 109.,tel.:250-69

Vendéglős keres 40—50 éves, józan, csendes 
csapost, esetleg pincért elszámolásra, hosszú 
bizonyítvánnyal, kinek felesége főzésben gyakorlott. — Egy 
család lehetséges. — Komoly urak Írjanak. Biztosíték szük

séges. Cim a kiadóhivatalban.

Üeincr és fdmpcr 

szobafesfőfe, mázolok, disz- és lemplomfestők 
íiudapefit, IX.. Üfföi út 57.

Telefon : József 306—29.

Temetkezési egyletünk temetési gondjainkat megs ziiníeli! Iratkozzunk lm!
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DUBOVETZ EMIL
húskülönlegességei

____BUDAPEST,
V., Lipót körűt 17. Telefon: A. 263-08
V., Bálvány ucca 2a. Telefon : A. 132-97

Előkelő szállodák, vendéglősök, 
intézetek, szanatóriumok és 

menzák szállítója.

A soproni vendéglősök harca a sör árának 
leszállításáért.

A soproni vendéglősipartársulat elnöksége meg
kezdte a tárgyalásokul a sörgyárral a sör árának leszál- 
1 ítása érdekében.

Az elmúlt nyáron — mint ismeretes — a soproni 
vendéglősök tárgyalásokat folytattak a sörgyárral a 
lúlmagas sörárak leszállítására. A tárgyalások csak 
nagyon gyenge eredményre vezettek, amennyiben a sör
gyár olyan minimális 
bár söröknél egyáltalában nem 
róni vendéglősök ennek dacára elhatározták 
szállnak a 
fogyasztás a meglevő 
esni. Az árleszállítás, 
szám ha vehetően részt.
48 fillérről 4*2 fillérre.
le.

Közben azonban a

árengedményt adott, ami a po- 
jött számításba. A sop- 

’k, hogy le- 
sör árával, mert be kellett látniok. hogy a 

árak mellett tetemesen vissza fog 
amelyben a sörgyár- nem vett 
meg is történt. A korsó sör árát 
a poháréi 32-ről 28-ra szállították

gazdasági válság rohamos növe
kedése a fogyasztást annyira lecsökkentette, hogy ez az 
árleszállítás sem használt. A vendéglősök kevesebbet 

amiből kevesebbet adtak ('I mint az- 
évhen *23 százalékkal esett Sopronban 
Kétségtelen, hogy ha az árral a ven- 

l’ogyasztás még job-nem szállnak, a

‘szállítás 
kaplak a sörért, 
előtt. Az (‘Imáit 
a sörfogyasztás, 
déglősök lejjebb 
bán visszaesett volna.

így tehát a vendéglősök a sör 
val nem érlek el semmit. Nem is 
bora rali 
gyászt ás nagyarányú redukciója természetes.

A vendéglősök, akiknek az üzleti költségei nem re
dukálódtak. az adóterheik azonban emelkedtek. a sör
árakból engedtek. A sörgyár, dacára annak, hogy a sör
árpa ára az elmúlt években, különösen tavaly, több mini 
száz százalékkal leszállt, nem volt hajlandó engedni.

A rossz üzletmenet arra kényszerítette a soproni 
vendéglősökéi, hogy újból revízió alá vegyék a sörkér
dést. A napokban megtartott vendéglősértekezleten he
ves felszólalások után elhatározták, hogy újból felszó
lítják a sörgyárai, vegyen részt a helyzetnek megfelelő 
árleszállításban, különben a sörmérés lehetetlenné 
válik.

Elhatározta azt is a vendéglősök értekezlete. hogy 
beadvánnyal fordul a pénzügy igazgatósághoz, szállítsa 
le a soproni vendéglősök adóalapját, amit 3 esztendővel 
ezelőtt állapítottak meg. Akkor még a folyó bor liter

árának a leszállítássá- 
érhettek, mert a mai 

melleit a sör ára olgan magas. hogy a sörl'o-

Jeney Zoltán
művészi címtáblafestő

Üveg-, fa-, bádog- és 
vászontáblák, világító 
transparensek.

Vili., Kisfaludy u. 28 b.
Telefonhívő 0-2-95.

je *2 pengő volt a vendéglőkben, ma pedig 8(1 fillér. Erre 
való tekintettel az adóalap leszállítása méltányos és 
szükséges is. Különben az adóterhek miatt, tönkremen
nek a vendéglősök, akik ma amúg.vis heroikus küzdel
met folytatnak a boldogulásért.

Eljegyzés.
Avar Árpád és Avar Ilonka jegyesek.

Halálozás.
Komba Jánosáé sz. Buezkó Zsuzsanna életének 69. 

évében hosszas szenvedés után meghalt.
Szabó Imre kartársunk f. é. február hó 5-én hosszas 

szenvedés után 57 éves korában meghalt.

Máriaremetén a templomtéren nagyforgalmú etkexde ital
mérési jogfolytonossággal eladó. Forró Kálmán, Mária- 

remete, Magdolna u. 3.

Látogassa meg a

Budapesti 
Nemzetközi 
Vásárt
máju^T-^6

Több mint ezer kiállító, 200 szakma!
Élelmiszer, textil, bútor, építőipari, bőr, 
vas ós gép, turisztikai és számos egyéb 
csoport.
Kézimüipari és háziipari csoportok.
Nézze meg a M a g y a r H á z a t !
Kád ión üzenhet haza!

50 százalékos utazási kedvezmény május 
2—21-ig.

Nagymérvű kedvezmények gyógyfür
dőkbe, színházakba és szórakozóhelyekre

Vásárigazolvány és felvilágosítás kapható: 
Budapesten a vásárirodánál, V, Alkotmány 
ucca 8. szám.

KRISTÁLY Mvla“et SZENT LUKACSFURDO tölt
BAKTÉRIUMMENTES ÜDÍTŐ VÉDJEGYE: SZENT LUKÁCS AZ OROSZLÁNNAL
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„Tükör11 fémtisztító
a legtartósabb fényt adja. Gyártja:
REICHENTHAL EMIL és BÉLA vegyészeti gyára
Budapest VII, Huszár u. 8. Tel. J. 34-3-30

Uj berendezkedes, pótlás, paplan, ágynemű, kárpi
tosam, la-, vas- és rézbútor, szőnyeg, függöny, terítő, 
sezlon, átvető, nyugág'y, kerti bútor stb. megbízható tar
tós kivitelben, legelőnyösebben Giehner János cégnél, 
Budapest, VI I„ Erzsébet körút 20. szerezhető be. Árjegy
zéket kívánatra, ingyen és bérmentve küld.

A tavaszi nagytakarítás a legjobb alkalom a lakás 
teljes rendbehozására. Ilyenkor kell a lakásban találha
tó íergeket és a petéket véglegesen kiirtani, mert a me
leg időjárás beálltával ezek előbújnak és alaposan veszé
lyeztetik nyugalmunkat. A féreg-irtás ma már nem prob
léma többé, ezt a cyan olyan alaposan és tökéletesen el
intézi, hogy ettől igazán nyugodtan alhatunk. Most egv 
régi nagy vállalat, amely a cyanozás terén eddig is ki
tünően dolgozott, új eljárásával ezt a műveletet még
tökéletesítette az ú. n. átható illatú cyánnal. Ez arra 
szolgál, hogy ez az illat átszivárgás esetén a szomszédos 
helyiségben tartózkodókat figyelmezteti a bekövetkez- 
tethotő veszélyre. Ezzel az új, tökéletesített száraz eljá
rással tehát az irtás teljességén kívül a cyanozás ve
szélytelenségét is sikerült biztosítani. A vállalat címe: 
Zyklon rt. V., Hollón u. 3. Tel: 14(>—96.

Kartársaink figyelmébe ajánljuk Mendelovits Farkas 
Dandár u. 24. szám alatti jégszekrénygyárost, aki a leg
előkelőbb szállodások és vendéglősök munkálatait vé
gezte, ú. in.: Keszey Vince, Gundel, Hungária, Pannó
nia, London és Debrecen szállodák stb. stb.

Vendéglőhelyiség
kiadó. Virányosi ut 2.

Bővebbet: IV., Piarista ucca 8. Erist vendéglő.

Stiller Artliur jégszekrénygyára, mely a szakmá
ban egyike a legrégibb és legjobban bevezetőiteknek, 
üzemét régi /helyéről VII., Kazinczy ucca 6b alól áthe 
lyezte VII., Dohány ucca 31. alatti új telepére. A Stiller 
cég a tőle megszokott kul-mtériával szolgálja ki kar
társainkat új üzemében is, ahol alkalmunk volt megte
kinteni a legújabb rendszerű speciális vendéglői jég
szekrényeknek egész tömegét, melyek közül a legszebb 
darabok az áruminta vásáron lesznek kiállítva. A Stiller- 
jégszekrényeket, melyeik az ipari tudás inai állása sze 
rint a legkiválóbbak, amiket csak előállítani lehetséges, 
amellett áruk aránylag mérsékelt, a legmelegebben 
ajánljuk kartársainknak.

Szász Vilmos déligyümölcsnagykereskedőt (IX., 
Imre u. 6.), aki iparunknak már évek óta kedvelt szállí
tója, akivel összes vevői mindenkor teljesen meg voltak 
elégedve, legmelegebben ajánljuk olvasóink figyelmébe. 
Szász Vilmosnál szerezhetnek be kartársaink legelőnyö
sebben mazsolát, dióbelet, mandulát és mindenfajta déli 
és hazai gyümölcsöt, különösen, ha rendelésük alkalmá
val lapunkra hivatkoznak.

Tapétát vásároljanak kartársaink lehetőleg Weichner 
tapéta-üzemnél (IV., Aranykéz u. 4.). mert a Weichner- 
cég, a nála ipartársaink által eszközölt bevásárlások 
árából 2 százalékot a péceli „Otth o n“ alap javára jut
tat. Egyébként is melegen ajánljuk ezt az olcsó árairól 
és kiváló megbízható árujáról ismert céget, mely szá
mos kartársunk szállítója.

HIRDETŐINK SZAKKATALÓGUSA

CSEMEGESAJTOK:
„Derby" Sajt- és Vajlermelő Itt.
VII., Kerepcsi-iit 62. Tel.: 960—85.

IIALKERESKEDÖK;
Zimmer Ferenc Rt., VIII., Horánszky-u. 19 
lel.: 335—39

PINCEGAZDASÁGI CIKKEK:
Nagy Ignác, VIL, Károly-kőrút 9. Tel: 115-15. 
Cifka József. V., Vilmos császár-iil 18.
Tel.: 228-92.

RÉZ- ÉS VASBÜTOROK:
Vanczák acél- és rézbútorgyár
VII., Csányi-u. 12. Tel.; 151 70.

ALKALMAZOTTAK KÖZVETÍTÉSE: 
Magyarországi Szállodai, Éttermi és kávé- 
iiá'i Alkalmazottak Orsz. Egyesülete állás
közvetítő osztálya (Bpest, Vil, Nagydiófa-u. 3. 
Telei: J. 352-88.) Díif sitin közvetítést

RORNAGYKERESKEDÖK:
Popper Mór és Lipót rt., Bpest, X., Előd-u. 8. 
Telefon: J. 35-9-78. Alapíttatott 1869. évben 
Winter Testvérek bornagykereskedők 
VIL, Akácfa-u. 45. Tel: 349 52.

Borkereskedelmi és Mezőgazdasági Részvénytársa- 
ság (vezérigazgató: Klaber Miksa) pincészele: 
Budafok, Petőfi ti. 16, Városi iroda: Bp., V., 
Arany János u. 10. Tel: 142- 62.

CIMFESTÖK:
Minkovits Sándor. Vili.. Vig-u. 21.
Jeney Zoltán cégfestő üzeni, Bpest, Vili,
Kisfaludy u. 28-b. Telef: 302-95.

DÉI.IGYÜMÖLCS:
Szász Vilmos. IX., linre-ii. 6.

FÉMEDÉNYEK ÉS ALPACCA EVŐESZKÖZÖK;
Schulz Lipót alpacca- és fémárugyár,
VI, Ilózsa-u. 109. Telef: 250-69.

■ÖZMOSÓDÁK:
Hattyú Gőzmosó és Fehérnemű Kölcsönző 
Vállalat. Budapest, VIL, Klauzál u. 8. 
■''elcfonok: .1. 385—58. .1, 385 59.

HORDÓK:
llordókereskedelnii Vállalat
IX., Soroksári-út 116.

KONYHAÜZEMI EDÉNYEK:
Czigler János fémedények, szódavizlankok 
és sörkimérőkészülékek gyára.
Vili , Kcszorú-u. 12.

JÉGSZEKRÉNYEK ÉS SÖRKIMÉRŐKÉSZÜLÉKEK: 
Stiller Artliur jégszekrénygyár ezelőtt VIL 
Kazinczy ucca 6/b. most új telepén 
VII, Dohány-ucca 81. Telefon: J 413-70

Klemen! András jógesekrónyek 6b aörkimórö- 
késsülékek gyára. Budapest Vil. Király n. 2'. 
Telefon; J. 40—1 — 10.
Jélics Pál jégszekrény és vendéglői berende
zések üzeme, VII., Kazinczy ucca 6/b.

MÉSZÁROSOK ÉS HENTESEK:
Bófli Frigyes mészáros és hentes
IX., Közp. Vásárcsarnok. 78. fülke. T: 853-66. 
Stcttncr Béla húsüzem, IX., Közp. Vásár
csarnok, 78 fülke. Tel; 885 81.

ZENE- ÉS ARTISTAÜGYNÖKSÉG:
Fürst Bernát, VIL, Hársfa-u. 40.
A Magy. Cigányzenészek Orsz. Egy. hivatalos 
közvetítő irodája

SÜTÖDÉK:
„Árkád" finom sütöde, Bp., VIL, Dohány ti. 

22—21. Tel: J. 425—37
Fischer Zsigmond, Vili., Madách-u. 27.

TEKEBÁBUK ÉS GOLYÓK:
Schíiller Károly műesztergályos, Bpest, VII.
Miksa-u. 3. „Lignuin Sanctum" tekegolyók, 
bábuk, művészi íacsillárok, mindenfajta mű- 
esztergályos munkák.

TÉSZTAGYÁRAK:
Export tarhonya, és tősztaUzem Budapest, IX. 
Közraktár u. 28. Tol. 87-6-78.

TŰZIFA ÉS SZÉN:
Quitt Illés, V., Révész-u. 13.

ÜZLETBERENDEZÉSEK:
„Mereur" bútorüzlet és beraktározás
Bendre Károly, VII., Hársfa ucca 1. 
Tele fon: 45-9-37.

VENDÉGLŐI TŰZHELYEK:
Török Béla múlakatos és tűzhelygyártó, 
Bpest, Vili, üllői út 24.

Kiadja: a Bpesti Szállodások és Vendéglősök Ipartos tiilete. Felelős szerkesztő és kiadó: Kutassy Lajos.
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A jelenkor legtökéletesebb 
folytonos szikvízíankja, 

nagyfogyasztású vendéglők részére a

FROMMER 
PERPETUUM TANK1 
melyből a szikvíz soha ki nem fogy, mert a 
töltése teljesen automatikusan, önmagától tör
ténik anélkül, hogy a készülékhez hozzá kel

lene nyúlni.

Bőrbutor és kárpitosipar
Kendi Antal

Budapest IV, Semmelwelss u. 7.
Kávéházi és vendéglői 
ülőbútorok készítője

Használt ülőbútorok 
renoválása.

Irodai karosszékek és 
ebédlőszékek.

Telefon: Aut. 892-31

Gyártják és bővebb ismertetést küldenek :

FROMMER ggj TESTVÉREK
pincegazdászali gépek gyára

BUDAPEST, VI,, TERÉZ KORÚT 123. SZ.

ZIMMER FERENC
HALKERESKEDELMI R.-T.

*
Budapest, Központi Vásárcsarnok. fel : A. 854-48
FIÓKÜZLETEK: V., Gróf Tisza István u. 10. Tel.: A. 816-79.

VII.,  Rákóczi út 90. Telefon : J. 304-84.
IRODA: Vili., Horánszky utca 19. I. em. Tel.: J. 335-39.

1IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIW

KRANZLGYULA
; így ag kály hagy á ros

BUDAPEST, III., LAJOS UCCA 11. SZÁM.
Vállal: cserépkályha-átrakást fa fűtésre. Karbantartási 
felelősséggel. — Javítások. — Uj kályhák raktáron. 
IlilllllllllllllllllllllllllHIIIIIIIIIIIIIIIIIII^

Budapest! nagy gözmosóda és fehérnemű kölcsönző vállalat 
Budapest, VI., Lőportár ucca 14a — Telelőn : Aut. 933-32. 
Méltányos kölcsöndíjért ajánl éttermek, kávéházak részére: 
abroszt, asztalkendőt, pincérkabátot, pincérlörlőt, konyharuhát. 
Pontos kiszolgálás. — Házhoz szállítás. — Autószállitás.

Iff. Rutíersciimidt Károly
gőzüzemre berendezett sütödéje
Budapest, IV., Váci ucca 55. Tel: Aut. 840-42
A főváros legelőkelőbb éttermeinek állandó szál
Iító.ia. (Egész napon át friss sütemények.)

HAÍIHAIvÍ? a Hungária lithiumos gyógyforrás I., Gellert rakpart 1. sz.'■''"■■•II IIIHKVIL szénsavval telített ásványvize Telefon: Aut. 530-03

Sör- és borkiméröszerelvények, szénsavszabály- Ml KA réZ'd’FU^yCÍI* 
zók, alkatrészek, szűrök, csövek gyári áron vi., Kazinczy ucca 47, II

Alapittatolt 1885. évben.

IIEVVEFELIR
jégszekrénygyára

Budapest VJ, 0 ucca 6. 
Telefon : A. 11 4— 29.

Szabadulni, jégszekrények és sörki- 
mérőkészülékek és automatikus elekt
romos jégszekrények és hűtőkamrák.

Jéghűlésű 
és önműködő

VILI ANY 
FAGYLALT- 

készítő 
GÉPEK FSKON- 
SERVÁTOROK

Kedvező fizetési feltételek I

Árjegyzék Ingyen és bérmentve I


